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DE Sicherheitsinformationen HU Biztonsági információk LT Saugos informacija 

EN Safety information RU Информация о безопасности LV Drošības informācija 

FR Informations sur la sécurité TR Güvenlik bilgileri HR Sigurnosne informacije 

NL Veiligheidsinformatie FI Turvallisuustiedot RO Informații privind siguranța 

IT Informazioni sulla sicurezza GR Πληροφορίες για την ασφάλεια BG Информация за безопасност 

SE Säkerhetsinformation PT Informações de segurança DK Oplysninger om sikkerhed 

ES Información de seguridad EE Ohutusalane teave NO Sikkerhetsinformasjon 

PL Informacje dotyczące 
bezpieczeństwa 

SK Bezpečnostné informácie UA Інформація з техніки безпеки 

CZ Bezpečnostní informace SI Varnostne informacije AR  السلامة   معلومات 
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Energy-Cube

MAX 3120W     220-250V~/13A

Art. 1 15176 3

Hugo Brennenstuhl GmbH & Co. KG, Seestr.1-3, D-72074 Tübingen

0409170

Made in Germany

5 m H05VV-F 3G1,5
2x3 socket outlets
Power Distributor

 
Kette / chain: 3 m
max. Belastbarkeit / load capacity 10 kg

service@brennenstuhl.com

Brennenstuhl UK Ltd., No 1 Royal
Exchange, London EC3V 3DG, UK



Hanging Workshop  
Power Distributor

    Hanging Workshop  
Power Distributor 

    •  The housing is made of break-resistant 
plastic material and is equipped with 
a big hook for tools etc. 

    •  With double-sided, triple socket outlet 
13 A BS with self-closing covers 
against dust or dirt. 

    •  With thermal cut-out protection 
against overheating. 

    •  With 3 m galvanised steel chain. 
    •  5 m connecting cable with plug. 

5 m

6x 220-
250 V~

For variable power  

at any working height

Hugo Brennenstuhl GmbH & Co. KG 
Seestraße 1-3 · D-72074 Tübingen 

Brennenstuhl UK Ltd. 
No 1 Royal Exchange · London EC3V 3DG, UK 

service.brennenstuhl.com 
service@brennenstuhl.com 
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 Bei Überhitzung alle Stecker

ziehen, nach Abkühlung Rück-

stellknopf drücken! Reparatur nur
button! Repair only by qualified

electrician.   Bij oververhitting

alle stekkers uitrekken en na afkoe-

ling resetknop indrukken! Reparatie

alleen door een gekwalificeerde

elektricien.

 If overheating occurs, remove
all the plugs from their sockets,

after cooling down press the reset

de surchauffe, débrancher toutes

durch Elektro-Fachkraft.   En cas

les fiches. Après refroidissement,

appuyer sur le bouton de remise en

marche ! Réparation uniquement par 

un technicien qualifié. 0534292/4523

SAFETY
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